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Nr. 144 VAN DE HEER MONFILS No 144 DE M. MONFILS

(Subamendement op amendement nr. 18) (Sous-amendement à l’amendement no 18)

Art. 32bis (nieuw) Art. 32bis (nouveau)

Het voorgestelde artikel 32bis wijzigen als volgt : Ajouter à l’article 32bis proposé, les modifications
suivantes:

A. De punten a) en b) vervangen als volgt : A. Remplacer les points a) et b) par les mots
suivants :

— 1 vertegenwoordiger van de proefbank voor
vuurwapens;

— 1 représentant du banc d’épreuves des armes à
feu;

— 2 vertegenwoordigers van een vereniging die
de wapenhandel, de jacht en de schietsport verte-
genwoordigt;

— 2 représentants d’une association représenta-
tive de l’armurerie, de la chasse et du tir;

— 1 vertegenwoordiger van de wapenmusea; — 1 représentant des musées d’armes;

— 2 vertegenwoordigers van een vereniging die
de wapenfabrikanten vertegenwoordigt;

— 2 représentants d’une association représenta-
tive des fabricants d’armes;
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— 1 vertegenwoordiger van een vereniging die de
verzamelaars van wapens en munitie vertegenwoor-
digt;

— 1 représentant d’une association représenta-
tive des collectionneurs d’armes et de munitions;

— 2 vertegenwoordigers van de Franstalige
schietsportbonden;

— 2 représentants des fédérations francophones
de tir;

— 2 vertegenwoordigers van de Nederlandstalige
schietsportbonden;

— 2 représentants des fédérations néerlando-
phones de tir;

— 2 vertegenwoordigers van de Franstalige jacht-
bonden;

— 2 représentants des fédérations de chasse fran-
cophones;

— 2 vertegenwoordigers van de Nederlandstalige
jachtbonden;

— 2 représentants des fédérations de chasse
néerlandophones;

— 1 arts. — 1 médecin.

B. Het laatste lid vervangen als volgt : B. Remplacer le dernier alinéa par l’alinéa suivant:

«De Adviesraad geeft zijn advies ofwel op eigen
initiatief ofwel op verzoek van de regering. Wanneer
het de regering is die erom verzoekt, moet het advies
binnen twee maanden worden gegeven anders wordt
het advies geacht te zijn gegeven.»

«Le Conseil rend son avis soit d’initiative, soit à la
demande du gouvernement. En cas de demande du
gouvernement, l’avis doit être rendu dans les deux
mois. À défaut, l’avis est censé avoir été émis.

Verantwoording Justification

Dit subamendement strekt ertoe de politieke overheid uit de
Adviesraad uit te sluiten die er oorspronkelijk deel moest van uit-
maken en de raad open te stellen voor andere betrokkenen opdat
die er hun standpunt kunnen meedelen.

Ce sous-amendement vise à exclure du Conseil consultatif des
armes les pouvoirs politiques initialement prévus et à élargir à
d’autres acteurs du terrain la possibilité d’y exprimer leur point de
vue.

Er is een termijn opgenomen waarbinnen het advies moet
worden verleend opdat de Adviesraad de besluitvorming van de
politieke overheid niet kan blokkeren.

Un délai est prévu pour rendre les avis afin que ce Conseil
consultatif ne bloque pas la prise de décision des pouvoirs politi-
ques.

Philippe MONFILS.

Nr. 145 VAN MEVROUW THIJS No 145 DE MME THIJS

(Subamendement op amendement nr. 100) (Sous-amendement à l’amendement no 100)

Art. 20 Art. 20

A. Na het woord «schietstand» de woorden «of
jachtterrein» invoegen.

A. Après les mots «le stand de tir», insérer les mots
«ou le terrain de chasse».

B. Na de woorden «een trekkerslot» de woorden
«of een equivalente beveiliging» invoegen.

B. Après les mots «avoir la détente verrouillée»,
insérer les mots «ou être équipées d’un dispositif de
sécurité équivalent».

Verantwoording Justification

Precisering van de in amendement nr. 100 vervatte voorwaar-
den.

Précision apportée aux conditions énoncées à l’amendement
no 100.

Erika THIJS.
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Nr. 146 VAN DE HEER MONFILS No 146 DE M. MONFILS

(Subamendement op amendement nr. 127) (Sous-amendement à l’amendement no 127)

Art. 29bis (nieuw) Art. 29bis (nouveau)

Aan dit artikel een nieuw lid toevoegen, luidend: À l’article 29bis proposé, ajouter un nouvel alinéa
rédigé comme suit :

«Wordt de uitspraak niet binnen die termijn
gedaan, dan wordt ze geacht gunstig te zijn.»

«En l’absence de décision dans ce délai, la décision
est réputée favorable.»

Nr. 147 VAN DE HEER MONFILS No 147 DE M. MONFILS

(Subamendement op amendement nr. 128) (Sous-amendement à l’amendement no 128)

Art. 29ter (nieuw) Art. 29ter (nouveau)

Aan dit artikel een nieuw lid toevoegen, luidend: À l’article 29ter proposé, ajouter un nouvel alinéa
rédigé comme suit :

«Wordt die uitspraak niet binnen die termijn
gedaan, dan wordt ze geacht gunstig te zijn.»

«En l’absence de décision dans ce délai, la décision
est réputée favorable.»

Philippe MONFILS.

Nr. 148 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN No 148 DE M. VANKRUNKELSVEN

(Subamendement op amendement nr. 131) (Sous-amendement à l’amendement no 131)

Art. 37 Art. 37

In punt a), het voorgestelde lid doen voorafgaan
door de volgende bepaling: «De vergunning kan
maar worden verleend voorzover wordt voldaan aan
de voorwaarden zoals bepaald in artikel 10, § 3.»

Au point a), faire précéder l’alinéa proposé par la
disposition suivante: «L’autorisation ne peut être
accordée que dans la mesure où le demandeur satisfait
aux conditions fixées à l’article 10, § 3.»

Nr. 149 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN No 149 DE M. VANKRUNKELSVEN

(Subamendement op amendement nr. 131) (Sous-amendement à l’amendement no 131)

Art. 37 Art. 37

In punt b), in het voorgestelde lid, het woord
«onklaar» vervangen door het woord
«inoperationeel».

Au point b), dans le texte néerlandais de l’alinéa
proposé, remplacer le mot «onklaar» par le mot
«inoperationeel».

Nr. 150 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN No 150 DE M. VANKRUNKELSVEN

Art. 37 Art. 37

In de laatste zin van § 2 de woorden «mits hij meer-
derjarig is en geen veroordelingen heeft opgelopen
zoals bedoeld in artikel 4, § 4» vervangen door de
woorden «mits hij voldoet aan de voorwaarden zoals
bepaald in artikel 10, § 3».

Au § 2 de cet article, dans la dernière phrase,
remplacer les mots «à condition qu’il soit majeur et
qu’il n’ait pas encouru de condamnations visées à
l’article 4, § 4» par les mots «pour autant qu’il
remplisse les conditions fixées à l’article 10, § 3».



2-1158/11 - 2002/2003 ( 4 )

Nr. 151 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN No 151 DE M. VANKRUNKELSVEN
(Subamendement op amendement nr. 54) (Sous-amendement à l’amendement no 54)

Art. 29 Art. 29

In de voorgestelde tekst, het zinsdeel «De Koning
organiseert binnen de federale wapendienst» vervan-
gen door de woorden «De federale wapendienst orga-
niseert».

Dans le texte proposé, remplacer le membre de
phrase «Le Roi organise, au sein du service fédéral des
armes,» par les mots «Le service fédéral des armes
organise».

Verantwoording Justification

Deze opleiding dient niet bij koninklijk besluit georganiseerd te
worden, ze wordt via dit amendement als bevoegdheid toegewe-
zen aan de federale wapendienst.

La formation ne doit pas être organisée par arrêté royal. Le
présent amendement prévoit de la faire relever de la compétence
du service fédéral des armes.

Patrik VANKRUNKELSVEN.

Nr. 152 VAN DE HEER DUBIÉ No 152 DE M. DUBIÉ
(Subamendement op amendement nr. 144 van de heer Monfils) (Sous-amendement à l’amendement no 144 de M. Monfils)

Art. 32bis Art. 32bis

Dit artikel wijzigen als volgt : Modifier cet article comme suit :

A. In het eerste lid het getal «16» vervangen door
het getal «18».

A. Remplacer dans l’alinéa 1er proposé le nombre
«16» par le nombre «18».

B. De voorgestelde lijst aanvullen als volgt : B. Compléter la liste proposée comme suit :

«— 2 vertegenwoordigers van NGO’s die strijden
tegen de proliferatie van wapens.»

«— 2 représentants d’ONG luttant contre la proli-
fération des armes.»

Nr. 153 VAN DE HEER DUBIÉ No 153 DE M. DUBIÉ
(Subamendement op amendement nr. 18 van de heer Monfils) (Sous-amendement à l’amendement no 18 de M. Monfils)

Art. 32bis Art. 32bis

In het eerste lid van het voorgestelde artikel 32bis,
het getal «16» vervangen door het getal «18».

Remplacer, dans l’article 32bis, alinéa 1er,
proposé, le nombre «16» par le nombre «18».

Josy DUBIÉ.

Nr. 154 VAN DE HEER ISTASSE No 154 DE M. ISTASSE

Art. 7 Art. 7

De aanhef van het eerste lid van dit artikel doen
luiden als volgt :

Faire débuter l’alinéa 1er proposé par les mots:

«Met uitzondering van erkende rechtspersonen
mag niemand verboden wapens vervaardigen, ...».

« À l’exception des personnes morales agréées,».

Verantwoording Justification

Leest men artikel 7 van het wetsvoorstel samen met artikel 3,
§ 1, 3o, dat als verboden wapens beschouwt wapens ontworpen

L’article 7 de la proposition de loi, si on le combine avec
l’article 3, § 1er, 3o, qui définit, dans les armes prohibées, les armes
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voor uitsluitend militair gebruik, dan voert men een verbod in om
in België wapens voor militair gebruik te vervaardigen, te verko-
pen, in te voeren, enz. ook door industrieën zoals FN Herstal die
erkend zijn en waarop controle wordt uitgeoefend.

conçues exclusivement à usage militaire, a pour effet d’interdire
de fabriquer, vendre, importer, etc.  des armes militaires en Belgi-
que, y compris par des industriels agréés et contrôlés comme la FN
Herstal.

Er moet dus een uitzondering komen opdat erkende en gecon-
troleerde bedrijven kunnen blijven functioneren.

Il faut donc prévoir une exception afin que les entreprises
agréées et contrôlées puissent continuer à fonctionner.

Jean-François ISTASSE.

61.501 — E. Guyot, n. v., Brussel


